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Ha3zBa qucnuniinmn

BapiaTuBHICTh y CHHTaKCHCI CYy9acHOI aHTJIIHCHKOI MOBU

AJpeca BUKJIaJaHHS
TUCIUILIIHYA

JIpBIBCHKMI HalliOHAIBHUN yHiBepcUTeT iMeHi IBaHa ®panka, (akymbTeT
1HO3eMHMX MOB, Kadeapa aHMIichkoi digomorii, kim. 435, By
YHiBepcutercbka, 1, M. JIbBiB

®dakyJabTeT Ta Kadeapa,
3a SIKOI0 3aKpiljieHa
TUCIUILIIHA

Kadenpa anrmiiicekoi dinonorii
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Ha3Ba CNeHiaJbLHOCTI
(cmemiaJiizairii)

["anmy3pb 3HaHb — 03 ['ymaHITapHI HAYKH

CrenianpHicTh — 035 dinonoris

Crnemianizamis — 035.041 I'epmaHCchKi MOBH Ta JIiTepaTypu
(mepexyia BKIFOYHO) — TepIiia aHTTichKa

Bukaagagi qucnumiinm

JettuakiBcpka Onekcannpa BomogumupiBHa, kaHauaaT GpiiogoriyHuX Hayk,
JIOLICHT, JOIEHT Kadeapu aHrIiichKol ¢itonorii

KonTakTHa indopmanis
BHKJIA1A4iB

deychakivska@gmail.com

KoncyabTanii 3 nuTanb
HABYAHHSA 110
JTUCIUTILIIHI
Bi0yBaOTHCS

Koncynpranii Bii0yBaroThCs B JIeHb IPOBEICHHS JIEKI[1I1/IPaKTUYHUX 3aHSTh
( 3a monepeTHLOI0 JIOMOBIICHICTIO).

3a anpecoro: JIbBIBChKUI HalllOHAJIILHUN yHIBepcuUTeT iMeH1 [Bana ®paHka,
daxynpTeT iHO3eMHUX MOB, Kadeapa aHrmiicbkoi ¢imonorii, kim. 435, By
VHiBepcuterchka 1, M. JIbBiB

Cropinka qucuunIiHu

https://lingua.lnu.edu.ua/035-hermanski-movy-ta-literatura-pereklad-
vkliuchno-persha-anhliyska-anhliyska-ta-druha-inozemni-movy-i-literatura

Indopmanis npo
AUCUHMILTIHY

Juctumiina «BapiaTUBHICTh Y CHHTaKCHUCI CY4acHOI aHTTIHCHKOI MOBU» €
BUOIPKOBOIO  JTUCIMIUTIHOIO  JUII  OCBITHBO-POECiiHHOI  mporpamu
«AHrIicbka Ta JApyra 1HO3eMHI MOBHU 1 JTEpaTypu» JPyroro
(MaricTepchbKoro) piBHs BHINOI OCBITH, 31 cnemiagbHocTi 035 dinosoris 3a
cneuiamizamiero 035.041 T'epmaHcbki MOBM Ta JiTepaTypu (mepekian
BKJTIOYHO), TIepIla — aHTJIIHChKa, sKa BHKJIAMAEThCs B 1 cemecTpi B 00Cs3i 3
KpenuTiB (3a €sponeiicekoro Kpeautno-Tpancdepnoro Cucremoro ECTS).

Koporka anoranis
JTUCIHHUILIIHA

Kypc po3pobneHno Takum 4nHOM, 100 HaJaTH CTyIeHTaM HEOOXi/IHI 3HAHHS
II0JI0 TOHSTTS BapiaTMBHOCTI Y CHHTAKCHCI Cy4acHOi aHIJIIHCHKOI MOBH.
TepMmiH BapiaTUBHOCTI B LIMPOKOMY CEHCl TICHO IMOB’A3aHUN 3 MOHATTAM
JIBOCTOPOHHOCTI MOBHOTO 3HaKy: TaK CaMoO SK €IWHHAN 3MICT mepeadavae
pi3Hi ¢popmu Horo nepenayi, Tak 1 oJHa i Ta kK GpopMa MOXKe MICTUTH B cO01
PI3HOMAHITHICTh 3MICTy. B aHrmilcbkiii MOBI JBOCTOPOHHICTH SIBHILA
BapiaTUBHOCTI NPOSBISAETHCS B TOMY, IO MpU OiTHOCTI MOPQOIOTTUHUX
dbopm, 3HAYECHHST MOXKE TIepeIaBaTUC 32 JOTTOMOTOI0 CIIOBOCTIONy4eHHs . [is
AHIJTIMCHKOI MOBU XapaKTEPHOIO € PYXOMICTh CHHTAKCUYHUX KOHCTPYKUIH 1
ixH1 BigHOCHI TpaHchopmarii. OCHOBHA TPYAHICTh MOJISITa€ B TOMY, IO B
CHUHTaKCUYHIM KOHCTPYKIIT pealli3yloTbcs He JIMIIe TpaMaTHyHi, a i JIEKCHYH1
MOTEHINT BXUTUX CIIB (SBUIE MUCTPUOYIIIi), IO HAIa€ TOJAATKOBOI Baru
MNOHATTAM “mo3uiii” 1 “dyHKIii”. 3 MeTo mepeaadi HEOOXiTHOTO 3MICTy
MOBEIIb MOCIYTOBYETHCS HTMPOKO BXKUBAHUMH (y3yallbHUMH) GOpMaMu MOBH
1 Ipu IbOMY TaK CaMO pO3Mi3HAa€ IiX SK PEHMIIIEHT IPH OJEp>KaHHI
noBijomieHHs. Came TOMy HEOOXIAHMM € O3HAaHOMHUTH CTYIEHTIB 3
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HECTAaHJAPTHOIO I1HTEPNPETAIi€l0 CHHTAKCUYHMX OJWHUIL 1 KaTeropiu
AHTIICHKOT MOBH, SIKa 3aCBITUY€ iXHIO aKTyaJbHICTh.

Meta Ta mijai
MUCHUTLIIHYA

MeTorw BHUBYECHHS BHOIPKOBOI JUCIUIUIIHK ‘“‘BaplaTUBHICTh y CHHTaKCHUCI
Cy4acHOi aHTJIHCHKOI MOBH™ € O3HAHOMIICHHS 3 TPAMATHYHOIO CTPYKTYPOIO
Cy4acHOI aHTJIIHChKOI MOBH, Y TOMY BHUIJISAI, B SKOMY BOHA ICHY€ CHOTO/IHI.

Iini — 3a0e3meueHHs 3aCBOEHHS CTYACHTaAMHU BiIIOBITHOT TEPMIHOJOTI, a
TAaKO’)K HABUYOK aHaii3y (YHKIIOHYBaHHS MOBHOI OJMHHII Cy4acHOI
aHTIIHCHEKOI MOBH.
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Oo6csr kypcey
Ta HOro TPHBAJICTH

3 kpeautu €KTC
90 roguH, 3 HUX:




32 roauHU ayAUTOPHUX 3aHATh, 3 HUX 16 ToamH Jekmii Tta 16 romuH
MPAKTUYHUX 3aHSITh
Ta 58 TOIWH CaMOCTIHHOT poOoTH

OuikyBaHi pe3yJabTaTn
HABYaHHA

[Ticnst 3aBepiICHHS LBOTO KYpCYy CTYJCHT Oyxe:

3HaTH: 3arajibHy XapakTEPUCTHKY MPOCTOTO 1 CKJIATHOTO PEUCHHS
AHTJTIMCbKOI MOBM; OCHOBHI MOJIENI MPOCTOrO PEYEHHS, IXHI KOMITOHEHTH,
CEMAaHTHUYHE HAIIOBHCHHS KOMIIOHEGHTIB TIPOCTOTO pPEYCHHs, OCHOBHI
TpaHcopmarlii B MeXax MPOCTOr0 PEYCHHs; MOHATTS eNiNcy, KOOpAWHAIlii,
CyOCTHUTYIIIT; TUMHM CKJIQJHOTO PEYCHHS; JIECTIBHY Ta NPUKMETHUKOBY
KOMILJIEMEHTAIi}0; TeMa-peMaTUYH1 BiIHOCUHU B PEUCHHI.

BmiTu: 3acrocoByBaTHM HaOyTI TEOPETHYHI 3HAHHS IS aHATI3y
IPOCTOTO PEYEHHS B aHTJIIMCHKii MOBI, 32CTOCOBYBATH KOHIIENITYyaJIbHY 0a3y
TEOPETUYHOI TPAMATUKU JJIi OCMHUCIICHHS OCOOJIMBOCTEH CHHTaKCUYHUX
CTPYKTYp Ta CHHTAaKCHYHMX TMPOILECIB aHMIMCHKOI MOBH, BipHO
BIITBOPIOBATH B aHTJIHWCHKIA MOB1 TI CHHTAaKCH4YHI SIBHINA, SKi HE MArOTh
AHAJIOTIB B YKPATHCHKiil MOBI.

Kuarouosi ciioBa

BapiaTI/IBHiCTB, CHHTAaKCHC, MOBHUM 3HAK, TCOPCTHYHA I'PaMaTHKa.

dopmart Kypcy 3mimanui
[TpoBeneHHs NEKIii, KOHCYIbTALINA Ta CAMOCTIHHUX POOIT IS 3aKPIMJICHHS
3HaHb.

Temu Tema 1. The Simple Sentence.

Tewma 2. The Verb and its complementation.
Tema 3. Focus, theme and emphasis.

MMincymkoBuii 3aJIiK B KiHIII cEMECTpy

KOHTPOJIb, GopMa YCHUHI
IpepexBizuTn Jiis BUBUEHHS KypCy CTYACHTH OTPeOyI0Th 6a30BUX 3HAaHb 3 OCHOBHOT MOBU

Ha CepeIHbOMY PiBHI, IOCTATHIX ISl CIPUHHSTTS KaTeropiajJbHOro anapaTy
Ta aJICKBaTHOI'O PO3YMIHHS JKEpe.

HaguaabHi meToam Ta
TeXHiKH, AKi 0yayTh
BUKOPHCTOBYBATHCS i/l
4ac BUKJIAJAHHA KYpCy

[TpesenTanii, aeKuii, AUCKYCIi.

Heo0xigne o01agHanug

I3 ypaxyBaHHsIM ocoOnMBOCTEN HaBUaIbHOI AMCHUILUIIHU. BUBUEHHS Kypcy
MOXK€ He MOoTpeOyBaTH BUKOPUCTAHHS MPOTPaAMHOro 3a0e3NedyeHHs, KpiM
3arajbHOBKMBAHUX MPOTpaM 1 ONepaliiHuX CUCTEM.

Kpurepii oniHoBaHHs
(oKpeMo 1J151 KOKHOTO0
BH/ly HABYAJIbHOI
JAIAJILHOCTI)

OuninroBanHs npoBoauThes 3a 100-0anbHoM0 MmKanow. banu HapaxoBylOTbCs
3a HACTYITHUM CITIBBIIHOIIICHHSIM

* mpakTH4Hi/caMocTiifHl Tomo: 50% ceMecTpoBOi OIIHKM;, MaKCHUMallbHa
KUTbKicTh OaumiB — 50.

* 3anik: 50% cemecTpoBoi ouiHkK — 50 6aiB.

[TizcymkoBa MakcuMalibHa KUTbKicTh 6amiB - 100

IIncbMoBi po6OTH: OUIKYETHCS, 110 CTYACHTH BUKOHAIOTh JEKIJIbKA BHJIIB
NUCBMOBUX poOIT (ece Ta aHoTalii). AkaaeMiyHa J00pOYeCHICTH!
OUIKyeThCS, IO PpoOOTH  CTYIEHTIB OyayThb I1X  OpUTIHAJIBHUMHU
JTOCTIPKEHHSAMU Y1 MIpKyBaHHSMU. BiCyTHICTh MOCHIIaHb HA BUKOPUCTaH1
JoKepena, paOpuKyBaHHS JDKepell, CHUCYBaHHs, BTPyYaHHsS B poOOTY 1HIINX
CTYACHTIB CTaHOBISTH, ajie HE OOMEXKYIOTh, NPHUKIAJAA MOXKIUBOL
aKaJgeMiqHOl HET0OPOYECHOCTI. Busasnenns O3HaK aKageMigHOl




He0OOPOYECHOCTI B MHCHMOBIM pOOOTI CTyAeHTa € MiACTaBOKO IS i
He3apaxyBaHHHsS BHKJIAQJayeM, HE3aJeKHO BiJ MacIITabiB IJariaTy du
obmany. BiaBigyBaHHsl 3aHSITb € BAXJIMBOI CKJIAJIOBOI0 HaBYaHHSI.
OuikyeTbes, 0 BC1 CTYICHTH BiJBiAaI0Th yci jiekuii Kypcy. CTyIeHTH MaloTh
iHpopMyBaTH BHKJIAJa4a PO HEMOKJIUBICTH BiJIBiaTH 3aHATTI. Y Oyb-
SKOMY BHITaJIKy CTYACHTHU 3000B’s13aH1 TIOTPUMYBATHCS TEPMiHIB BUSHAYCHUX
JUIl BUKOHAHHS YyCiX BHJIIB IMHCBMOBHX POOIT, IMepeadadeHuX KypCOM.
Jliteparypa. Ycs niteparypa, Ky CTyJI€HTH HE 3MOXKYTb 3HAMTH CaMOCTIIHO,
Oy/ie HaJaHa BUKJIaJaueM BUKIIIOYHO B OCBITHIX LUIAX Oe3 mpasa ii mepenadi
TpeTiM ocobam. CTyIeHTH 3a0X0UYYIOTHCS 10 BUKOPUCTAHHS TaKOX W 1HIIOT
JITepaTypu Ta JKepe, SKMX HEMA€e cepell PeKOMEHI0OBaHHX.

IMoniTuka BHcTaBjJeHHs OauaiB. BpaxoByroTbcs ©Oamu HaOpaHi Ha
NOTOYHOMY TECTYBaHHI, CaMOCTiiHIi poOOTi (SKICHIM MIATOTOBII ece Ta
aHoTaIlii) Ta Oanmm miACyMKOBOro TecTyBaHHsA. Ilpu 11boMy 00OB’S3KOBO
BPaxOBYIOThCSI MIPUCYTHICTh HA 3aHATTAX Ta aKTUBHICTh CTYJACHTA TiJa 4Yac
3aHATTS Oe3MocepeHbO; HEIOMYyCTUMICTh IPOIYCKIB Ta 3ami3HeHb Ha
3QHSTTSI; KOPUCTYBAaHHS MOOUTHPHUM TeIC(POHOM, IIAHIIETOM YH IHITUMHU
MOOITPHUMHU TPHUCTPOSIMH TiJ] Yac 3aHATTA B LUIAX HE IMOB’SI3aHUX 3
HABYAHHSIM; CIIMCYBAaHHS Ta IUIATiaT; HECBOEYACHE BUKOHAHHS TIOCTABICHOTO
3aBJIaHHA 1 T. 1H.

Koani popmu nopyiieHHs akageMiqHOi JOOPOYECHOCTI HE TOJNIEPYIOThCA.

IIuranHs 10 3aJiKy.

1.Structural and Semantic Patterns of English Simple Sentence.
2. Intensifiers.

3. Coordination and Opposition.

4. Verb and Adjective Complementation.

5.Focus, theme and emphasis.

6. Extraposition and other postponement devices.

OnuryBaHHs AHKeTY-OLIIHKY 3 METOIO aHaJli3y Ta OL[IHIOBAaHH SIKOCTI Kypcy OyJie HaJlaHO
10 3aBEPIICHHIO KYPCY.
Cxema Kypcey
Tux. | Tema, miaH, | Popma Jliteparypa.™** 3aBganus | TepmiH
KOPOTKIi T€31 nismpHOCT1 | Pecypeu B iHTEpHETI , TOx BUKOHAHHSI
(3aHsATTA)*
*IeKIis,
CaMOCTIIHa,
JTUCKYCIS,
rpynosa
pobora)
1 Simple Sentence. JCKIIIS Quirk R., Greenbaum |2 1
Clause Patterns. S., Leech G. A
Transformations. Comprehensive
Clause Elements Grammar of the




Semantically
Considered.

English  language.
Longman. p.154-
162; Huddleston R.,
Pullum G. The
Cambridge
Grammar of the
English  Language,
CUP, 2017. p.44-45;
Fedorenko 0.
Sukhorolska S.
English ~ Grammar.
Theory. 2008, p.329-
334,

Adjuncts. Limiter | npakruune | Quirk R., Greenbaum
and Additive 3aHATTS S., Leech G. A
Adjuncts. Comprehensive
Intensifiers. Grammar of the English
language. Longman.
p.189-193; Huddleston
R., Pullum G. The
Cambridge Grammar of
the English Language.
2017, p.50.
Adjuncts. Place JCKITis Quirk R., Greenbaum
Adjuncts. Time S., Leech G. A
Adjuncts. Comprehensive
Grammar of the
English  language.
Longman. p.205-
213.
Ellipsis. Ellipsis | mpaktuune | Quirk R., Greenbaum
in Dialogue. 3aHATTS S., LeechG. A
Comprehensive
Grammar of the
English language.
Longman. p. 225-
228; 266-2609.
Module 1
KOHTPOJIbHA
pobora
Coordination and JCKIIIS Quirk R., Greenbaum

Apposition

S., Leech G. A
Comprehensive




Grammar of the English
language. Longman.
p.66.

Nominal Clauses

IIPAKTUYHE
3aHATTSA

Quirk R., Greenbaum
S, LeechG. A
Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman.
p.276-281.

Verb
Complementation

JIEKIA

Quirk R., Greenbaum
S, Leech G. A
Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
303-309;

Huddleston R., Pullum
G. The Cambridge
Grammar of the English
Language, 2017, p.52-
54,

Adjective
Complementation

IIPAKTUYHC
3aHATTA

Quirk R., Greenbaum
S, Leech G. A
Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
303-309;

Huddleston R., Pullum
G. The Cambridge
Grammar of the English
Language, 2017, p.52-
54,

10

Restrictive
Relative Clauses.
Non-restrictive
Relative Clauses

JIEKIA

Quirk R., Greenbaum
S, Leech G. A
Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
331-335.

10

11

Prepositional
Phrase.
Postmodofication

MIPAKTUYHE
3aHATTS

Quirk R., Greenbaum
S, Leech G. A
Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
338-344.

11




12 Premodification JEKIIIS Quirk R., Greenbaum 12
by adjective, by S, Leech G. A
participle, by Comprehensive
genitive, by noun Grammar of the English
language. Longman.
p.338-348.
13 Information npaktuune | Quirk R., Greenbaum 13
Focus, Voice and | 3amsrrs | S., Leech G. A
Reversibility Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
353-358.
14 Theme and JIEKI{IS Quirk R., Greenbaum 14
Inversion. S., LeechG. A
Existential Comprehensive
Sentences Grammar of the English
language. Longman. p.
358-367.
15 Extraposition and JCKITis Quirk R., Greenbaum 15
other S.,Leech G. A
postponement Comprehensive
devices Grammar of the English
language. Longman. p.
358-367.
16 Extraposition and | npaktuune | Quirk R., Greenbaum 16
other 3aHATTS S., Leech G. A

postponement
devices

Comprehensive
Grammar of the English
language. Longman. p.
367-371.
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